
资本入局专业陪诊市场 找陪诊师有望像点外卖一样便捷？

一边是社交平台上“轻
松月入过万、时间自由”的

“神仙”职业，一边是医院里
拼体力、拼专业、提供情绪价
值的“临时家人”……随着人
口老龄化加剧，异地就医需
求激增，“陪诊师”这一新兴
职业站上风口，成为老年人、
残障人士、异地患者、独居青
年、孕产妇等群体，家庭照护
体系不可或缺的补充。

智 研 咨 询 数 据 显 示 ，
2025年，陪诊师的市场规模
已达 11.85亿元，资本正悄
然入局。另一方面，跨境就
医流行也带来了外语陪诊、
高端陪诊的新增市场。尽管
如此，新快报记者走访发现，
部分从业者虽持有人社部下
属单位的培训证书，但陪诊
师至今未纳入国家职业目
录，既无明确责任边界，也无
畅通的消费者维权渠道。

日前，新快报记者跟随“80后”陪诊师

小红，体验了她陪伴老乡杨峰（化名）赴广

州某三甲医院复诊的全过程。

清晨 6 点多，小红已出发前往医院。

这天她要陪从潮汕来的杨峰完成皮肤科

与心内科复诊，并处理面部颈部“蜘蛛痣”

的后续治疗。

7时45分，小红守在自助机前排队；8

时15分报到系统开放，她3秒抢到6号面

诊号。趁候诊间隙，她快速翻阅杨峰上次

就诊记录。8时50分杨峰到院，两人寒暄

几句便直奔诊室——路上小红询问近期

症状变化、身体指标、饮食作息及待咨询

事项。“我在心里划重点、打草稿，待会儿

好帮病人跟医生说清楚。”

9时10分叫号，得益于前期准备，皮肤

科面诊仅5分钟便敲定“光子去红”方案。之

后两小时，小红进入高强度“折返跑”模式，

往返于缴费处、特诊部、治疗室、药房和院外

药店之间；杨峰只需按序面诊和接受治疗。

考虑到光子治疗后皮肤泛红可能影响

心内科医生判断，小红调整顺序——约好

光子治疗就立即转战心内科。心内科医生

误将她认作家属，交代饮食起居注意事项，

她默默记下。小红告诉新快报记者：“这很

正常，陪诊师就是患者的‘临时家人’。”

中午光子治疗结束，杨峰走出治疗室

便收到打包好的药品和一瓶矿泉水。小

红逐条交代服药方法、忌口与注意事项，

把医嘱“翻译”成家常话。直到下午 1 点

多，她将全部单据、用药说明、医嘱录入系

统，设好“7月18日复诊”“9月18日查肝功

能”提醒节点，这单陪诊才算闭环。

陪诊师6小时的工作，换来3小时“两

个科室的面诊+一次光子治疗”的就医效

率。杨峰对此次体验很满意，他告诉新快

报记者，自己和身边的亲人来广州看医生

都喜欢找阿姐（小红）帮忙，“她不只是效

率高，还总能站在我们的角度考虑周到，

凡事有个懂的人，心里有底多了”。

小红介绍，她最常接待粤东老乡。广

州医疗水平高但人生地不熟，挂错号多等

数日、沟通不畅漏检项目、搞不清医保报

销损失数千元，都是常见痛点。“陪诊师做

的，就是把这些不确定性降到最低。”她强

调，看似单人服务，实则她背后有团队

——有医学专家答疑分诊、专人预约挂

号、对接保险报销、整理归档病历资料。

据了解，全球每年有 1500 万至 2000

万名患者跨境寻求医疗服务，但海外患者

来华就医的占比依然有限。而随着签证

政策不断放宽，2025年境外人士赴粤就医

总量同比增长超20%。在广州，不少外籍

游客将“全身大体检”纳入行程，体检之余

顺带看病；广交会期间，更是境外客商看

中医、挂号问诊的高峰。

然而，便利的背后是复杂的流程壁

垒。“咨询、预约、入境、挂号、检查、治疗、

支付、返程、复诊……这一长串动作，就是

外语陪诊需要打通的堵点。”一位从业者

告诉新快报记者，尽管中国医疗以“体系

健全、效率高、经济实惠”著称，但语言障

碍与流程陌生感，仍是横亘在国际患者面

前的鸿沟，这也使得外语陪诊正成为行业

新的增长极。

跨境就医的实惠属性，并未阻碍高端

市场的诞生。新快报记者了解到，已有机

构针对高净值国际客户推出 3000 美元、

5000 美元及 10000 美元三档服务套餐。

这类服务远非简单的“陪同就医”，而是一

套完整的解决方案：机构需提前出具包含

推荐医院、治疗方案及预估费用的完整方

案，经客户确认并发出官方确认函后，方

可敲定来华行程。以 10000 美元套餐为

例，包含七天完整行程规划、全程五星级

酒店住宿、陪同购物及周边游览，并由“专

业翻译+专属陪诊师”双人随身服务，实

现全流程专人对接。

■新快报记者 程羽 文/图

陪诊师
顾名思义是陪人寻医

问诊的人。许多人对这个
职业的认识仅停留在帮忙
排个队、挂个号。实际上，
现在许多陪诊平台已经有
一套专业的SOP（标准作
业程序），提供的是从精准
分诊、就医规划，到诊中记
录、诊后服务的全套解决
方案。

记者走访

随着72/144小时过境免签政策落地，

来穗就医的外籍患者增多，外语陪诊需求

扩张。广州大学网络与新媒体专业大三学

生倩倩，去年9月起兼职翻译，意外闯入跨

境医疗陪诊领域。倩倩告诉新快报记者，

目前她已为来自塞内加尔、坦桑尼亚、美

国、英国、尼日利亚等5国的7名患者提供

陪诊服务20余次。她观察到，吸引外国人

来华就医的核心是中国的医疗水平与效率

——不少人顺带做全身体检，一并处理慢

性胃病、乳腺增生、糖尿病等陈年旧疾。

一位来自美国的中风康复患者，让倩

倩直观感受到中外医疗的差异。患者长

期卧床引发皮肤溃烂，在美国治疗半年无

改善，而在广州仅一周，通过规律用药就

明显好转。这名患者告诉倩倩，美国的康

复师收费高达300美元/小时，若患者睡着

或喊痛便停止治疗，费用照收，效率低；广

州的护工则是全天候护理，每天多次为患

者擦身、换药，康复效果显著。

倩倩印象最深的是一位坦桑尼亚空

姐客户，因治疗需要，每月飞三次广州，持

续三个月。她要提前对接医院、医生，沟

通病情，并协助安排检查。在倩倩看来，

“匹配医生和抢号”是最难的一环。“广州

的医院多、科室细，不同患者病情不一样，

要找到最合适的专家并不容易，而且热门

专家号很难抢。”遇到难题，她会问AI软件

或找朋友帮忙，同时跟一家专业陪诊机构

合作，请对方帮忙匹配资源。

她将外语陪诊分三级：普通陪诊（小

病、体检）难度低，掌握基本器官病名术语

即可；体检陪诊（健康管理）难度中等，需

说明流程并解释背景；手术陪诊（重症）难

度最高，需大量专业词汇。“但无论哪级，

语言只占 40%，剩下 60%是服务态度和情

商——比如在客户因为生病而情绪低落

时提供情绪价值，让客户能轻松省事地做

完体检。”她认为陪诊师的价值不止翻译，

“靠谱第一，语言第二”。

参照翻译兼职标准，倩倩外语陪诊收

费为半天500元。“客户的信任和感激最有

成就感。我一个大学生能凭自己的能力

帮到他们，会尽力做到最好。”倩倩如是告

诉新快报记者。

“00后”大学生兼职外语陪诊师：“靠谱第一，语言第二”

3小时完成2个科室面诊和光子治疗，6小时工作换来就医效率

行业趋势

语言障碍+流程陌生感，促使外语
陪诊成行业新的增长极

今年5月，一家头部互联网企业正式

试点陪诊业务，引发行业震动。但与以往

互联网巨头入场引发的“降维打击”恐慌

不同，陪诊业内的声音更多是期待。

“资本市场入局对我们行业是 100%

的好事。”一位陪诊机构负责人告诉记

者，当前陪诊师尚未纳入《中华人民共

和国职业分类大典》，国家层面缺乏专

门法律法规，行业标准亦处于真空地

带，极大限制了长远发展。“大平台的加

入，势必带来巨大流量与关注度，推动

行业规范化。从10 个人里只有4个知道

陪诊，变成 8 个知道，整个市场的蛋糕就

做大了。”

长远来看，随着大众就医理念从“依

赖家人”向“接纳市场化专业服务”转变，

陪诊服务有望像点外卖、打车一样便捷，

像找家政、月嫂一样普遍。

头部互联网企业试点陪诊业务，
有望像点外卖一样找陪诊

■轮椅患者在他人

陪同下就医。


